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XX asrning 90 – yillarida tilshunoslik bilan madani-
yatshunoslik orasida yangi fan sohasi, lingvokultur-
ologiya (lingvomadaniyatshunoslik) paydo bo‘ldi. U 
tilshunoslikning mustaqil yo‘nalishi sifatida tan olindi. 
Lingvokulturologiyaning shakllanishi haqida deyarli 
barcha tadqiqotchilar ushbu nazariyaning ildizi V. fon 
Gumboldtga borib taqalishini ta’kidlaydilar.

Lingvokulturologiya sohasida jiddiy tadqiqotlar 
yaratgan V.A. Maslova ushbu sohaning rivojini uch 
bosqichga ajratadi:

1. Fan shakllanishiga turtki bo‘lgan dastlabki tad-
qiqotlarning yaratilishi (V. Fon Gumboldt, E.Benvnist, 
L.Vaysgerber, A.Potebnya, E.Sepir) kabi tilshunoslarn-
ing ishlari).

2. Lingvokulturologiyaning alohida soha sifatida 
ajratilishi.

3. Lingvokulturologiyaning rivojlanish bosqichi.
XXI asr boshiga kelib lingvokulturologiya dunyo til-

shunosligidagi yetakchi yo‘nalishlardan biriga aylanib 
ulgurdi. Lingvokulturologiya tilni madaniy fenomeni 
sifatida o‘rganuvchi fan bo‘lib, o‘zaro aloqadorlikda 
bo‘lgan til va madaniyat uning predmetini tashkil eta-
di. Jumladan, V.N.Teliya bu haqida shunday yozadi: 
“Lingvokulturologiya inson omiliga, aniqrog‘i insonda-
gi madaniy omilni tadqiq etuvchi fandir. Bu esa shuni 
bildiradiki, lingvokulturologiya markazi madaniyat 
fenomeni bo‘lgan inson to‘g‘risidagi antropologik para-

TILSHUNOSLIKDA LINGVOKULTUROLOGIYA 
Rauf Parfi ijodida lingvokulturemalar xususiyatlari

Gulmira KOMILOVA,   
                    Chirchiq pedagogika instituti Gumanitar fanlar 

fakulteti o‘zbek tili va adabiyoti yo‘nalishi magistranti

digmaga xos bo‘lgan yutuqlar 
majmuasidir” [1].

V.Vorobyev “lingvokultur-
ologiya — sintezlovchi toifada-
gi kompleks ilm sohasi bo‘lib, 
u madaniyat va til o‘rtasidagi 
o‘zaro aloqalar va ta’sirlashu-
vlarni o‘rganadi. Bu jarayonni 
yagona lisoniy va nolisoniy 
(madaniy) mazmunga ega bir-
liklarning yaxlit tarkibi sifatida 
mazkur jarayonni zamonaviy 
nufuzli madaniy ustuvorliklar-
ga (umuminsoniy me’yor-
lar va qadryatlar) qaratilgan 
tizimli metodlar yordamida 
aks ettiradi”, — deb ko‘rsat-
adi. Ushbu tushunchalarning 
o‘zaro farqli jihatlarini profes-
sor O‘.Yusupov quydagicha 
izohlaydi. “Lingvokulturema 
— o‘z semantikasida (ma’nos-

ida) madaniyatning biror bo‘lagini aks ettiruvchi til yoki 
nutq birligi.

Lingvokulturemalarga madaniyatning biror bo‘lagini 
aks ettiruvchi so‘zlar, frazeologik birliklar, so‘z birikma-
lari, gaplar, paremiyalar, murakkab sintaktik butunliklar, 
matnlar va hokazolar kiradi. Lingvokulturema mazmun 
va ifoda planiga ega, ifoda plani yuqorida ko‘rsatilgan 
birliklar, mazmun planini esa o‘sha birliklarning seman-
tikasi tashkil qiladi. Demak, lingvokulturema kontsept-
dan o‘zining mazmun va ifoda planiga ega bo‘lishi bilan 
farq qiladi. Lingvokulturologiya uchun xalq madaniyatini 
lisoniy ko‘rinishda namoyon etish asosiy vazifa hisobla-
nadi. Uningcha, “lingvokulturema” tushunchasi qiyosiy 
tilshunoslik uchun foydali, “zero, til – madaniy fakt, 
biz meros qilib oladigan madaniyatning tarkibiy qismi 
va ayni paytda qurol hamdir. Xalq madaniyati til orqali 
verballashadi, aynan til madaniyatining tayanch, asos-
iy tushunchalarini harakatga keltiradi va ularni belgilar 
ko‘rinishida, ya’ni so‘zlar vositasida ifoda etadi” [2].

Agar madaniyatshunoslik insonning tabiat, jami-
yat, san’at, tarix va boshqa ijtimoiy va madaniy borliq 
sohalarida o‘z-o‘zini anglash xususiyatini o‘rgansa, 
tilshunoslik tilda dunyo lisoniy manzarasining mental 
modellari sifatida aks etuvchi dunyoqarashni o‘rganadi. 
Lingvokulturologiyaning asosiy tadqiqot predmeti esa 
doimiy o‘zaro ta’sirlashish holatida bo‘lgan ham til, ham 
madaniyat hisoblanadi.
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“Madaniyat” lotincha “Colere” so‘zidan olingan 
bo‘lib, “Ishlov berish, tarbiyalash, rivojlanish, hurmat 
qilish, ibodat” ma’nolarini anglatadi. XVIII asrdan bosh-
lab “madaniyat” atamasi inson faoliyatining mahsuli 
bo‘lgan barcha jihatlarga nisbatan qo‘llanila boshla-
gan. Bu ma’nolarning barchasi “madaniyat” so‘zining 
qo‘llanilishida saqlanib qolgan, ammo aslida bu so‘z 
“insonning tabiatiga maqsadli ta’siri, tabiatning inson 
manfaatlari uchun o‘zgartirilishi, ya’ni yerga ishlov ber-
ilishi” (qishloq xo‘jalik madanyati) degan ma’noni anglat-
gan. Keyinchalik “madaniyat” atamasi bilimdon, marifa-
tli, yuksak tarbiyali insonlarni tariflashda ham ishlatila 
boshlagan. Hozirga kelib “madaniyat” atamasining fan 
va amaliyotning turli sohalarida 500 dan ortiq variantda 
ishlatilishi ma’lum [3].

Madaniyatga berilgan ta’riflar umumlashtirilsa,  bu-
tun tarixiy taraqqiyot jarayonida insoniyat tomononidan 
yaratilgan va yaratilayotgan barcha moddiy va ma’naviy 
boyliklar yig‘indisi”  deb ta’rif berish mumkin. Shunga 
asosan madaniyatning ikki turi farqlanadi: 1) moddiy 
madaniyat; 2) ma’naviy madaniyat.

Moddiy madaniyat inson faoliyati tufayli yaratil-
gan “ikkinchi tabiat”, ya’ni ishlab chiqarilish vositalari, 
mehnat qurollari, mehnat ko‘nikmalari, shuningdek, ish-
lab chiqarish jarayonida yaratilgan hayot uchun xizmat 
qiladigan barcha boyliklarni anglatadi. 

Ma’naviy madaniyatning qamrovi behad keng bo‘lib, 
u ijtimoiy ongning barcha shakllari, ya’ni falsafiy, ilm-
iy, huquqiy, axloqiy, estetik, diniy qarashlar, maorif, 
ta’lim-tarbiya, maktab, o‘rta va oliy ta’lim, fan, madani-
yat muassasalari, ommaviy axborot vositalari, san’at, 
xalq ma’naviy ijodiyotning barcha turlarini qamrab ola-
di. Moddiy va ma’naviy madaniyat bir-biri bilan uzviy 
bog‘liq bo‘lib, biri ikkinchisini to‘ldiradi. Masalan, moddiy 
boylikning biror turini inson aql-zakovatisiz, tafakkurisiz, 
aqliy mehnatisiz yaratib va takomillashtirib bo‘lmaydi.
[4]  Demak, moddiy madaniyatni barpo etish zamirida 
ma’naviy madaniyat ham yotadi. Har qanday moddiy 
va ma’naviy madaniyat durdonalari inson aqliy va jis-
moniy mehnati sintezi asosida yuzaga keladi. Ma’naviy 
madaniyat voqealikni badiiy aks ettirish va o‘zlashtirish 
vositasidir. Moddiy madaniyat dunyo va insonlarning 
moddiy hayot sharoitlari bilan, ma’naviy madaniyat esa 
urf-odat, rasm-rusm, an’ana, marosim va milliy qadri-
yatlar bilan chambarchars bog‘liqdir.

Rauf Parfining ijodi o‘ziga xos mavzu va poetik maz-
mun, obrazlar olami, janrlari va poetik shakllari, tili va 
stilistik usullari bilan ajralib turadi. Bizning ishimizning 
dolzarbligini ana shu masalalar belgilab beradi. 
Filologiya fanlari doktori, taniqli professor Hamidulla 
Boltaboyev modernizm va yangi o‘zbek sheʼriyati va 

uning tadrij haqida fikr yuritarkan, XIX asrning ikkinchi 
yarmiga kelib, millat bo‘yniga mustamlakachilik zan-
jiri ilingandan so‘ng besh yuz yil davomida istifodada 
bo‘lgan go‘zallik qoidalari ijtimoyilik kasb eta boshla-
ganligini alohida eʼtirof etadi. 

Rauf Parfi ijodida ko‘plab lingvokulturemalar mav-
jud. Xususan, mana shu parchada antroponimik ling-
vokulturema qo‘llangan:

Аbut-Turk tarixdan balki bir hikmat,
Biroq sen borsan-ku Turon elinda.
Shoir, so‘z aytmakka sen shoshma faqat,
Ulug‘ Аlisherning qutlug‘ tilinda.

Mana bu parchada ham antroponimik lingvokulture-
mik leksemalar uchraydi:

Navoiy baytiga o‘xshaydi yo‘llar,
Bu toshlar Hamzaning qotili, hayhot!
Nahotki umrbod o‘rtasa o‘ylar,
Umrbod zanjirband etsa xotirot?!

Quyidagi parchada ham lingvokulturemalar uchray-
di. Ular beshik va onajon leksemasidir.

Ul olis quyoshdir kuyinib yonar,
Olis xotirotlar o‘chmas falakda.
Haqdan, Haqiqatdan ko‘ring, kim tonar?
Dunyoviy alamning tiyg‘i yurakda.
Vatan deb atalgan beshik, onajon,
Men uchun yopilgan eshik, onajon,
Men sokin sollanib ilg‘ab borarman.
Vatan deb atalgan tobut qo‘ynida,
Chuvalgan bulutni qordek qorarman,
Ruhimning panjasi chaqmoq bo‘ynida.

Turli xalqlar madaniyatida mavjud yuqorida keltiril-
gan o‘ziga xosliklarning tilda aks ettirilishini o‘rganish 
lingvokulturologiyaning asosiy vazifalaridan biridir. 
Lingvokulturologiya tilshunoslikning yosh, yangi so-
hasi bo‘lsa-da, biroq unda frazeologik, konseptologik, 
leksikografik va lingvodidaktik yo‘nalishlar shakllanib 
ulgurgan. Mazkur fanning asosiy vazifasi – til bilan 
madaniyatning bog‘liq tomonini, ya’ni madaniyatga 
oid tushunchalarning tilda va uning turli vositalari-
da ifodalanish usullarini o‘rganish, til va xalq mental-
iteti o‘rtasidagi o‘zaro aloqalarni tavsiflashdan iborat. 
Lingvokulturologik tadqiqotlar sotsiolingvistika, etno-
lingvistika, psixolingvistika, lingvomamlakatshunoslik, 
madaniyatshunoslik va boshqa shunga yaqin sohalara-
ro miqyosda olib boriladi.
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